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Child Action, Inc. 
Отдел обслуживания клиентов 

 

Основные правила программы 
(General Program Rules) 

 
Требования 
Для получения и сохранения права на обслуживание Вы должны соответствовать следующим требованиям: 

1. Иметь действительное направление от Департамента социальной помощи (Department of Human Assistance 
(DHA)) или прекратить получать пособие (TANF, AFDC) в течение последних 24 месяцев  (вторая ступень 
программы) 

2. Предоставлять Child Action, Inc. всю необходимую документацию.  (Child Action, Inc. или представители 
агентства будут проверять любую документацию в личном деле.) 

3. Следовать всем правилам, установленным Child Action, Inc., включая те, которые указаны в перечне правил 
для студентов (Student Rule Sheet) (если применимо в Вашем случае) и в «Руководстве для родителей» 
Child Action, Inc. 

4. Иметь утверждённую потребность в уходе за детьми и предоставлять подтверждение того, что Вы по-
прежнему нуждаетесь в обслуживании, в установленные сроки. 

5. Проходить переаттестацию как минимум раз в 12 месяцев или в установленные даты, в зависимости от 
Вашего статуса на программе. 

6. Не получать субсидии на обслуживание по уходу за детьми из других источников (таких как Департамент 
социальной помощи (Department of Human Assistance), профессиональная ассоциация начального 
образования PACE, программа Head Start, субсидированные группы продлённого дня), если Child Action, Inc. 
оплачивает это обслуживание. 

7. Не предоставлять обманную, ложную или вводящую в заблуждение информацию или документацию. 
8. Сообщать обо всех доходах, включая заработную плату по месту работы (в том числе комиссионные, 

частное предпринимательство, сверхурочные часы, повышения зарплаты и бонусы), государственное 
пособие (SSI/SSP, TANF), а также любой другой доход (например, алименты на ребёнка). 

9. Сообщать о потере работы или изменениях в трудоустройстве, временном сокращении, отпуске по 
состоянию здоровья, декретном отпуске и/или участии в суде присяжных. 

10. Сообщать о любых изменениях в составе семьи (числа членов семьи в доме), включая вступление в брак, 
когда отец и/или мать ребёнка приходят или покидают семью, и/или когда дети приходят или покидают 
семью (вне зависимости от того, получают ли они обслуживание).  

11. Сообщать о любых изменениях в течение 5 дней. 
12. Аккуратно и ежедневно вести форму учёта посещаемости. 

 
Основания для прекращения обслуживания 
Ваше обслуживание по программе Child Action, Inc. может быть прекращено по любой из следующих причин: 

1. Ваше обслуживание отменено Департаментом социальной помощи (DHA) или срок Вашего права на 
обслуживание истёк и у Вас нет нового направления от DHA. 

2. Нарушение правил, установленных Child Action, Inc. 
3. Вы не предоставили какую-либо информацию, касающуюся Вашего права на обслуживание или 

необходимости в этом обслуживании, а также любую необходимую информацию в установленные сроки. 
4. Вы не сообщили об изменениях, относящихся к Вашему праву на обслуживание или необходимости в 

обслуживании, в течение пяти (5) дней. 
5. Невозможно обосновать необходимость обслуживания по уходу за ребёнком. 
6. Вы не используете обслуживание по уходу за ребёнком, которое было утверждено. 
7. Вы используете обслуживание по уходу за ребёнком, которое не было утверждено, или используете 

обслуживание по уходу за ребёнком, необходимость которого Вы не можете обосновать.   
8. У Вас нет утверждённого воспитателя или детского сада. 
9. Вы не выполняете требование по аккуратному ежедневному заполнению формы учёта посещаемости.  
10. Фальсификация информации в Вашей форме учёта посещаемости, или отказ подписать форму учёта 

посещаемости.  
11. Вы не прошли переаттестацию или не явились на запланированное собеседование в Child Action, Inc.  
12. Предоставление Child Action, Inc. любой ложной или вводящей в заблуждение информации или 

документации.  
13. Использование оскорбительных или вульгарных выражений, попытка подкупить, оказать давление или 

вымогательство по отношению к сотруднику или клиенту Child Action, Inc., или угрозы в адрес сотрудника 
или клиента Child Action, Inc. 

14. Вы не внесли родительскую плату в установленный срок.  
15. Доход Вашей семьи превышает предельный доход по штату Калифорния.  
16. Ваш ребёнок достиг возраста, не позволяющего обслуживание по закону штата.  

 
Примечание: Клиенты второй ступени программы, которые больше не получают пособие и сняты с 
программы Child Action, Inc., могут подать новое заявление на обслуживание не ранее чем через 3 месяца 
после прекращения обслуживания.  Если право клиента на обслуживание в рамках второй ступени 
программы истекает в течение трехмесячного периода лишения права на обслуживание, он/а не может 
получить право на обслуживание на третьей ступени программы и должен/на обратиться с просьбой о 
зачислении в централизованный список (CEL). 
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Методы борьбы с обманом 
Департамент образования Калифорнии требует от нашего агенства проинформировать все семьи, получающие 
обслуживание от Child Action, Inc., о том, что если Вы получили субсидии по уходу за Вашим ребёнком или 
детьми, предоставив ложную или неполную информацию, или сознательно скрыв информацию, Child Action, Inc. 
предпримет активные юридические действия по возмещению денежных средств, выплаченных на обслуживание 
по уходу за ребёнком, что может включать составление плана выплаты задолженности.  Как программа, 
финансируемая штатом и округом, Child Action, Inc. оставляет за собой право сообщать информацию или сверять 
документацию, предоставленную родителем или воспитателем, с любым государственным или окружным 
агентством, включая, но не ограничиваясь, Департаментом социальной помощи (Department of Human Assistance), 
Community Child Care Licensing (агентство по выдаче лицензий центрам по уходу за детьми), офисом окружного 
прокурора (District Attorney’s office) или службой защиты детей (Child Protective Services). 
 
Апелляция и слушание 
Любой, кто не согласен с решением, принятым Child Action, Inc. относительно его/её права на обслуживание по 
программе, может подать апелляцию на слушание. Child Action, Inc. предоставит беспристрастное слушание 
клиентам, кто не согласен с решением по его/её праву на получение обслуживания по уходу за ребёнком и 
статусом на программе. О том, как подать заявление на слушание, Вы можете прочитать на оборотной стороне 
извещения об изменении Вашего статуса на программе (Notice of Action for Services). Если Вы исключены из 
программы по любой из вышеперечисленных причин, и подали апелляцию на слушание, Child Action, Inc. будет 
продолжать платить за обслуживание в течение процесса слушания, однако, если процесс слушания не 
завершится восстановлением обслуживания, Вы можете нести ответственность за стоимость обслуживания, 
полученного после даты прекращения обслуживания, указанной в извещении об изменении Вашего статуса на 
программе (Notice of Action for Services).  
 
Требование сообщать о получении денежного пособия 
Вы должны сообщить своему работнику Child Action, Inc. о том, что Вы прекратили или начали получать пособие, 
в течение пяти (5) дней. Если Вы не сообщили Вашему работнику о пособии, как указано выше, Ваше 
обслуживание по программе Child Action, Inc. может быть прекращено и Вы должны будете выплатить Child Action, 
Inc. переплаченную сумму.  Если Вы начали получать денежное пособие, находясь на второй ступени программы, 
и не работаете, Ваш работник Департамента социальной помощи должен утвердить Ваш вид деятельности. 
 
Если Ваше обслуживание по программе Child Action, Inc. прекращено, а Вам необходимо обслуживание и Вы  
получаете денежное пособие, свяжитесь с  Департаментом социальной помощи, чтобы определить имеете ли Вы 
право на обслуживание. 
 
 
Сбор информации об уходе за детьми—Заметка о конфиденциальности и заявление о согласии 
(Privacy Notice and Consent Form (CD9600A)) 
Департамент здравоохранения и сферы обслуживания Соединенных Штатов (HHS) ведёт сбор информации о 
семьях, получающих обслуживание по уходу за детьми, которая передаётся Департаменту образования 
Калифорнии (CDE).  Эта информация является частью исследования обслуживания по уходу за детьми в 
Соединенных Штатах и предоставляет ценные сведения для разработчиков программ по уходу за детьми и 
дальнейшей стратегии на местном уровне, на уровне штата и страны. 
 
Вся информация, которую HHS и CDE получает о Вашей и других семьях, будет подытожена и представлена в 
виде отчёта в Конгресс, законодательный орган штата или другие государственные агентства. Ни один человек 
или семья не будут индивидуально указаны в каком-либо отчёте государственному агентству и/или 
общественности. 
 
Чтобы удостоверится, что дети и семьи, получающие обслуживание по уходу за детьми, учтены только один раз, 
HHS и CDE требуют номер карточки социального обеспечения (SSN) главы семьи, получающей обслуживание по 
уходу за детьми.  Если Вы не хотите, чтобы номер Вашей карточки социального обеспечения был использован в 
этих целях, Вы по-прежнему можете получить обслуживание по уходу за детьми, однако номер Вашей карточки 
социальной защиты поможет нам удовлетворить требованиям HHS об отчёте и требованиям штата по статистике 
программы.  Полномочия на запрашивание номера Вашей карточки социального обеспечения для этого сбора 
информации содержится в параграфе 98.71 (а)(13) раздела 45 федерального свода законов (Section 98.71 (a)(13) 
of Title 45 of the Code of Federal Regulations), законе об образовании, параграф 8261.5 (Education Code Section 
8261.5) и параграфе 18070 раздела 5 свода законов Калифорнии.  
 
Заявление о понимании 
Я был(а) проинформирован(а) о целях использования номера моей карточки социального обеспечения.  Я 
понимаю, что если я не хочу, чтобы номер моей карточки социального обеспечения был сообщён HHS и CDE, я 
всё равно могу получить обслуживание по уходу за ребёнком.  
 

 Да, номер моей карточки социального обеспечения может быть использован  ____________. 
 (SSN) 

 Нет, я не хочу, чтобы номер моей карточки социального обеспечения был использован с этой целью. 
 
 
  
Напечатайте или напишите печатными буквами имя и фамилию 

 
    
Подпись главы семьи Дата 
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Вы имеете право доступа к записям, содержащим Вашу персональную информацию. Для информации об этой 
системе записей обращайтесь в отдел развития детей при Департаменте образования Калифорнии (California 
Department of Education, Child Development Division), 1430 N Street, Sacramento, CA  95814; телефон (916) 445-
1907. 
 
 
Подтверждение понимания основных правил 

 Моё обслуживание по уходу за ребёнком зависит от получения Child Action, Inc. достаточных 
средств на поддержание моего обслуживания.  Даже если я имею сертификат, 
подтверждающий моё право на обслуживание вплоть до определённой даты, если денежные 
фонды, получаемые Child Action, Inc., сокращены или ликвидированы, моё обслуживание 
может быть прекращено до наступления этого срока. 

 
 Информационно-справочная служба Child Action, Inc. предоставляет информацию о детских 

садах соответственно месту жительства, работы или учёбы, возрасту детей и дохода, 
базируясь на информации, предоставленной детским садом.  Child Action, Inc. не 
инспектирует детские сады и не гарантирует условий в них, а также качество ухода за 
детьми. 

 
 Child Action, Inc. является программой родительского выбора и я выбрал/а своего 

воспитателя или свой детский сад без каких-либо рекомендаций или одобрения со стороны 
Child Action, Inc. 

 
 Если я выбираю лицензированный детский сад, я имею право и несу ответственность за 

ознакомление с любой лицензионной информацией, касающейся инспектирования данного 
детского сада или записей о любых подтверждённых или неподтверждённых жалобах.  Я 
понимаю, что мой воспитатель обязан хранить эти записи в помещении заведения по уходу 
за ребёнком доступными для ознакомления. 

 
 Агентство Child Action, Inc. предоставило мне копию формы «Уведомление о правах 

родителей» от штата Калифорния.  Я понимаю, что если я выбираю лицензированный 
детский сад, закон штата требует, чтобы мой воспитатель предоставил мне эту форму и 
проинформировал меня о моих правах, как изложено в этой форме.  

 
 Я понимаю, что Закон Меган (Megan’s Law (AB 488 Parra)) предоставляет общественности 

доступ через интернет к детальной информации о зарегистрированных сексуальных 
преступниках.  Я понимаю, что у меня есть доступ к базе данных Департамента юстиции 
«Зарегистрированные сексуальные преступники» («Registered Sex Offender») через вебсайт 
www.meganslaw.ca.gov. 

 
 Я понимаю, что оплата моего обслуживания по уходу за ребёнком может быть лимитирована 

согласно региональным рыночным расценкам штата Калифорния.  Я также понимаю, что я 
несу ответственность за выплату разницы между расценками воспитателя/детского сада и 
той суммой, которую может платить Child Action, Inc. 

 
 Я понимаю, что Child Action, Inc. поставит в известность Департамент социальной помощи 

(DHA) о моём деле. 
 

 
 
Я понимаю все вышеперечисленные правила.  Child Action, Inc. не несёт ответственности за ущерб или убытки, 
понесённые в результате исполнения этого соглашения по обслуживанию.  Воспитатель или центр по уходу за 
детьми и родитель согласны освободить и оградить Child Action, Inc., его должностных лиц и служащих от 
издержек, исков или ответственности, могущих возникнуть при обеспечении ухода за ребёнком. 
 
В дополнение, я понимаю, что непредоставление информации о моём праве на обслуживание и/или 
предоставление любой ложной или вводящей в заблуждение информации не только приведёт к прекращению 
обслуживания по программе Child Action, Inc., но также к тому, что я буду должен/на компенсировать все деньги, 
выплаченные за уход за моим(и) ребёнком/детьми. 
 
Я понимаю, что всё вышеперечисленное включает только основные правила Child Action, Inc.  За более 
детальной информацией я буду обращаться к «Руководству для родителей» Child Action, Inc. (Parent Handbook).  
 
 
 
  
Имя и фамилия родителя (пожалуйста, пишите печатными буквами) 
 
 
    
Подпись родителя Дата 
 
 
 


